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ZÁKON
ze dne 21. května 2025,

kterým se mění zákon č. 300/2013 Sb., 
o Vojenské policii a o změně některých 

zákonů (zákon o Vojenské policii), ve znění 
pozdějších předpisů, a některé další zákony

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

ČÁST PRVNÍ
Změna zákona o Vojenské policii

Čl. I
Zákon č. 300/2013 Sb., o Vojenské policii a o změně některých zákonů (zákon o Vojenské policii), ve 
znění zákona č. 204/2015 Sb., zákona č. 45/2016 Sb., zákona č. 47/2016 Sb., zákona č. 250/2016 Sb., 
zákona č. 104/2017 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 111/2019 Sb., zákona č. 130/2022 Sb., 
zákona č. 18/2023 Sb. a zákona č. 427/2023 Sb., se mění takto:

1.   V části první nadpis hlavy I zní:

„Postavení a působnost Vojenské policie“.
2.   § 1 včetně nadpisu zní:

„§ 1
Základní ustanovení

(1)   Vojenská policie je jednotný ozbrojený policejní sbor, který je součástí Ministerstva ob­
rany (dále jen „ministerstvo“). Úkoly Vojenské policie plní vojenští policisté zařazení ve 
Vojenské policii.

(2)   Vojenská policie plní úkoly policejní ochrany
a)   ministerstva, ozbrojených sil České republiky (dále jen „ozbrojené síly“), chrá­

něných osob a chráněných objektů, vojenského materiálu a ostatního majetku 
státu, s nímž je příslušné hospodařit ministerstvo, pokud tento zákon nestanoví 
jinak,

b)   ozbrojených sil jiného státu při průjezdu nebo pobytu na území České republi­
ky (dále jen „ozbrojené síly jiného státu“) a jejich materiálu.
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(3)   Vojenským policistou se může stát
a)   voják z povolání zařazený k výkonu služby ve Vojenské policii, nebo
b)   voják v záloze povolaný k výkonu vojenské činné služby ve Vojenské policii.

(4)   Ve Vojenské policii působí též zaměstnanci v pracovněprávním vztahu.“.
3.   Za § 1 se vkládá nový § 1a, který včetně nadpisu zní:

„§ 1a
Vymezení některých pojmů

Pro účely tohoto zákona se rozumí
a)   prohlídkou osoby prohlídka fyzické osoby včetně prohlídky jejích oděvních svršků 

a věcí, které má v době prohlídky u sebe,
b)   hledaným vojákem voják v činné službě, u kterého je dán některý ze zákonných důvo­

dů omezení jeho osobní svobody, místo jeho pobytu není známo a Policií České re­
publiky po něm bylo vyhlášeno pátrání,

c)   pohřešovaným vojákem voják v činné službě, o němž se lze důvodně domnívat, že je 
ohrožen jeho život nebo zdraví, místo jeho pobytu není známo a Policií České repu­
bliky po něm bylo vyhlášeno pátrání,

d)   chráněnou osobou ministr obrany a jím určené osoby,
e)   chráněným objektem

1.   vojenský objekt a prostor, kde plní své úkoly ozbrojené síly, ozbrojené síly 
jiného státu, Vojenské zpravodajství nebo Vojenská policie,

2.   vojenský objekt a prostor, kde je zajišťována bezpečnost chráněné osoby, a
3.   objekt a prostor zvláštního významu pro plnění úkolů policejní ochrany 

Vojenské policie, o němž tak rozhodne vláda,
f)   zbraní cokoli, čím je možno učinit útok proti tělu důraznějším, nestanoví-li tento zá­

kon jinak,
g)   zákrokem použití síly nebo hrozby jejího použití při provádění úkonu, při němž do­

chází k přímému vynucování splnění právní povinnosti nebo k přímé ochraně práv,
h)   nebezpečnými látkami a věcmi výbušné látky a výbušné předměty, jedy, omamné 

a psychotropní látky, jiné chemické látky nebo předměty určené k výrobě omamných 
a psychotropních látek nebo prekursory drog.“.

4.   V části první se označení hlavy II včetně nadpisu zrušuje a dosavadní hlavy III až IX se označují 
jako hlavy II až VIII.

5.   Pod označení § 2 se vkládá nadpis, který zní:

„Vymezení územní působnosti Vojenské policie“.
6.   § 3 včetně nadpisu zní:

„§ 3
Vymezení osobní působnosti Vojenské policie

Vojenská policie působí vůči
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a)   vojákům v činné službě, příslušníkům ozbrojených sil jiného státu nebo civilnímu 
personálu, který je doprovází21) (dále jen „voják“),

b)   osobám, které se nacházejí v chráněném objektu nebo v jeho bezprostřední blízkosti,
c)   osobám, které jsou podezřelé, že spáchaly nebo páchají trestný čin nebo přestupek ne­

bo jednání, které má znaky přestupku, (dále jen „přestupek“) v chráněném objektu, 
trestný čin nebo přestupek proti vojákovi nebo spolu s vojákem nebo proti vojenské­
mu objektu, vojenskému materiálu, materiálu ozbrojených sil jiného státu nebo ostat­
nímu majetku státu, s nímž je příslušné hospodařit ministerstvo.“.

7.   Pod označení § 4 se vkládá nadpis, který zní:

„Vymezení věcné působnosti Vojenské policie“.
8.   V § 4 odst. 1 úvodní část ustanovení zní:

„Při plnění úkolů policejní ochrany Vojenská policie“.
9.   V § 4 odst. 1 písm. d) a l) se slova „podílí se“ nahrazují slovy „se podílí“.
10.  V § 4 odst. 1 písm. f) se za slovo „zajišťuje“ vkládají slova „bezpečnost chráněných objektů,“.
11.  V § 4 odst. 1 se za písmeno f) vkládají nová písmena g) a h), která znějí:

„g)  dohlíží na dodržování zákazu fotografování, filmování, zakreslování nebo jiného za­
znamenávání vojenských objektů, prostor a zařízení označených podle zákona o zaji­
šťování obrany České republiky,

h)   likviduje nástražné výbušné systémy, munici a výbušniny nalezené v chráněných ob­
jektech,“.

Dosavadní písmena g) až o) se označují jako písmena i) až q).
12.  V § 4 odst. 1 písmeno i) zní:

„i)   dohlíží na bezpečnost provozu vozidel ozbrojených sil a dalších vozidel provozova­
ných ministerstvem a vozidel ozbrojených sil jiného státu na území České republiky,“.

13.  V § 4 odst. 1 se za písmeno i) vkládá nové písmeno j), které zní:
„j)   dohlíží na bezpečnost provozu dopravních prostředků v chráněných objektech,“.

Dosavadní písmena j) až q) se označují jako písmena k) až r).
14.  V § 4 odst. 1 písm. k) se za slovo „přesunů“ vkládají slova „ozbrojených sil a“.
15.  V § 4 odst. 1 se na konci textu písmene l) doplňují slova „řidičů vozidel ozbrojených sil“.
16.  V § 4 odst. 1 písmeno n) zní:

„n)  zajišťuje bezpečnost chráněných osob,“.

17.  V § 4 odstavec 3 zní:
„(3)   Použití Vojenské policie za stavu ohrožení státu nebo válečného stavu schvaluje vláda na 

návrh ministra obrany, a to v rámci operačních plánů použití ozbrojených sil pro stav 
ohrožení státu a pro válečný stav.“.

18.  § 5 se zrušuje.
19.  V § 6 odst. 2 se slovo „odborně“ zrušuje.
20.  Za § 6 se vkládá nový § 6a, který zní:

strana 3



„§ 6a
Vláda nařízením stanoví použití vojenských policistů, jejich počty a způsob jejich povolávání 
k plnění úkolů Policie České republiky podle zvláštního právního předpisu13).“.

21.  V § 8 odst. 1 se za slova „Vojenské policie“ vkládá slovo „nabývat,“ a slovo „vyrobit“ se nahrazuje 
slovem „vyrábět“.

22.  V § 8 se odstavec 2 zrušuje.
Dosavadní odstavce 3 a 4 se označují jako odstavce 2 a 3.

23.  Za § 8 se vkládají nové § 8a a 8b, které včetně nadpisů a poznámky pod čarou č. 23 znějí:

„§ 8a
Zajištění, odstranění a zničení věci

(1)   Vojenská policie je oprávněna zajistit, popřípadě odstranit v chráněném objektu věc, je-
li důvodné podezření, že tato věc představuje bezprostřední závažné ohrožení života, 
zdraví, majetku nebo životního prostředí, a nelze-li tomuto ohrožení zabránit jinak.

(2)   Nelze-li ohrožení podle odstavce 1 zabránit zajištěním nebo odstraněním věci, je Vojen­
ská policie oprávněna věc zničit, popřípadě dočasně uložit do doby zničení, zejména je-
li důvodné podezření, že obsahuje výbušninu.

(3)   Nebrání-li tomu právní důvod, vydá Vojenská policie zajištěnou věc bez zbytečného od­
kladu tomu, o jehož právu na vydání věci není pochyb, nebo oprávněnou osobu vyro­
zumí o možnosti věc převzít. Při pochybnostech Vojenská policie uloží věc do své 
úschovy a osobu, která si na vydání věci činí nárok, poučí o možnosti uplatnit nárok na 
vydání věci v řízení ve věcech občanskoprávních.

(4)   Zajištěná věc propadá státu, pokud není nárok na její vydání uplatněn do 3 měsíců od 
jejího zajištění nebo není v této lhůtě vyzvednuta.

(5)   Náklady spojené s úschovou hradí osoba, která věc převzala. Povinnosti úhrady se tato 
osoba může zprostit, pokud prokáže, že se v souvislosti se zajištěnou věcí nedopustila 
porušení právní povinnosti.

§ 8b
Rušení provozu elektronických komunikací

(1)   Vojenská policie může za účelem odstranění bezprostředního ohrožení životů nebo 
zdraví osob anebo za účelem odstranění bezprostředně hrozící škody velkého rozsahu 
na majetku rušit v nezbytné míře a po nezbytnou dobu v chráněném objektu

a)   provoz elektronických komunikačních zařízení a sítí,
b)   poskytování služeb elektronických komunikací, nebo
c)   provozování radiokomunikačních služeb.

(2)   Vojenská policie informuje neprodleně o zavedení rušení Český telekomunikační úřad 
(dále jen „Úřad“), územně příslušné operační a informační středisko integrovaného zá­
chranného systému (dále jen „Středisko“) a Národní úřad pro kybernetickou a infor­
mační bezpečnost.
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(3)   Vojenská policie může rušit podle odstavce 1 rovněž při výcviku, přičemž o tomto ruše­
ní informuje Úřad, Středisko a Národní úřad pro kybernetickou a informační bezpeč­
nost nejpozději 60 dnů přede dnem zahájení výcviku. Za účelem odstranění nebo zmír­
nění dopadů ohlášeného rušení může Úřad stanovit podmínky tohoto rušení včetně 
povinnosti informovat v nezbytné míře o rušení dotčené provozovatele veřejných sítí 
elektronických komunikací a poskytovatele veřejně dostupných služeb elektronických 
komunikací.

(4)   Vojenská policie o rušení podle odstavce 1 neinformuje, pokud by poskytnutí informa­
ce mohlo ohrozit plnění úkolu Vojenské policie; v takovém případě informaci poskytne 
poté, co důvod jejího neposkytnutí pomine.

(5)   Kontrolu rušení podle odstavců 1 a 3 vykonává Poslanecká sněmovna Parlamentu pro­
střednictvím kontrolního orgánu zřizovaného podle zákona o Policii České republi­
ky23).

(6)   Kontrolu podle odstavce 5 provádí kontrolní orgán po předchozím vyrozumění minis­
tra obrany. Ministr obrany předkládá kontrolnímu orgánu nejméně jednou ročně zprá­
vu o rušení podle odstavců 1 a 3 a dále též na jeho žádost informace o tomto rušení. 
Tím není dotčeno právo kontrolního orgánu požadovat informace a účast na jednání 
kontrolního orgánu od jiných osob.

23) § 98 odst. 1 zákona č. 273/2008 Sb., ve znění pozdějších předpisů.“.
24.  V § 9 se na konci odstavce 2 tečka nahrazuje čárkou a doplňují se písmena f) až h), která znějí:

„f)  zakázat řidiči jízdu na nezbytně nutnou dobu nebo mu přikázat směr jízdy, vyžaduje-
li to bezpečnost a plynulost provozu na pozemních komunikacích i mimo ně, popří­
padě jiný veřejný zájem,

g)   zadržet řidičský průkaz řidiči vozidla ozbrojených sil; pro zadržení řidičského průkazu 
se zákon o silničním provozu použije obdobně,

h)   zadržet osvědčení o technickém průkazu vozidla ozbrojených sil.“.

25.  V § 9 odst. 3 písmeno c) včetně poznámky pod čarou č. 24 zní:
„c)  provádí kontrolu pojištění odpovědnosti při provozu vozidla v České republice podle 

zvláštního právního předpisu24).

24) § 44 odst. 1 a 2 zákona č. 30/2024 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla.“.
26.  V § 9 odst. 4 se za písmeno a) vkládá nové písmeno b), které zní:

„b)  vyzvat řidiče vozidla, aby se podrobil vyšetření podle zákona o silničním provozu, zda 
není ovlivněn alkoholem nebo jinou návykovou látkou,“.

Dosavadní písmena b) až e) se označují jako písmena c) až f).
27.  V § 9 odst. 4 se na konci textu písmene c) doplňují slova „ , rozměrů a hmotnosti“.
28.  V § 9 se na konci odstavce 4 tečka nahrazuje čárkou a doplňují se písmena g) a h), která znějí:

„g)  zakázat řidiči jízdu na nezbytně nutnou dobu nebo mu přikázat směr jízdy, vyžaduje-
li to bezpečnost a plynulost provozu na pozemních komunikacích i mimo ně, popří­
padě jiný veřejný zájem,
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h)   zadržet řidičský průkaz; pro zadržení řidičského průkazu se zákon o silničním provo­
zu použije obdobně.“.

29.  V § 9 se doplňují odstavce 5 a 6, které znějí:
„(5)   Vojenská policie dohlíží nad bezpečností provozu vozidel řízených vojáky. Při této kon­

trole má vojenský policista oprávnění stanovená v odstavci 4.

(6)   Vojenská policie vykonává dohled nad dodržováním pravidel provozu na pozemních 
komunikacích v místech, kde je na podnět ministerstva provedena dopravním znače­
ním místní úprava provozu na pozemních komunikacích.“.

30.  Za § 9 se vkládá nový § 9a, který včetně nadpisu zní:

„§ 9a
Schvalování technické způsobilosti vojenského vozidla

(1)   Vojenská policie schvaluje technickou způsobilost vojenského vozidla, jeho součástí, vy­
bavení nebo příslušenství vydáním osvědčení o technické způsobilosti vojenského vozi­
dla.

(2)   Řízení se zahajuje na základě žádosti dodavatele vojenského vozidla, která vedle obe­
cných náležitostí žádosti podle správního řádu obsahuje také údaje o vojenském vozidle, 
a to v rozsahu

a)   celkový technický popis vojenského vozidla,
b)   základní technické údaje o vojenském vozidle, včetně stanovení užitečné a celko­

vé hmotnosti,
c)   stanovení nejvyšší konstrukční hmotnosti vozidla a povoleného zatížení náprav,
d)   schéma elektrické instalace vojenského vozidla,
e)   schéma brzdové soustavy vojenského vozidla,
f)   schéma vzduchové a hydraulické soustavy vojenského vozidla,
g)   seznam výbavy a výstroje, popřípadě výzbroje vojenského vozidla,
h)   příručka pro řidiče obsahující návod pro obsluhu a údržbu,
i)   stanovené seřizovací hodnoty konstrukčních celků vojenského vozidla, hodnoty 

geometrie řízení,
j)   kopie homologačních protokolů, certifikátů a osvědčení jednotlivých kon­

strukčních celků vojenského vozidla,
k)   kopie uzavřené smlouvy, na základě které budou realizovány dodávky pro mini­

sterstvo,
l)   popis účelu použití vojenského vozidla a
m)  prohlášení o jakosti a kompletnosti výrobku.

(3)   Žádost podle odstavce 2 musí být zpracována v českém jazyce jako dokument v elektro­
nické podobě. Žádost se předkládá prostřednictvím datové schránky nebo na přenos­
ném technickém nosiči dat. Požadovaný datový formát předkládaných dokumentů 
v elektronické podobě zveřejní Vojenská policie na úřední desce ministerstva a na inter­
netových stránkách Vojenské policie.
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(4)   Před schválením technické způsobilosti podle odstavce 1 musí být vojenské vozidlo 
podrobeno zkouškám, které provádí zkušebna pověřená ministerstvem k činnosti v ob­
lasti zkoušení vojenských vozidel (dále jen „zkušebna“).

(5)   Dodavatel oznámí Vojenské policii úpravy na vozidle provedené v rámci zkoušek. Vo­
jenská policie si na základě požadavku zkušebny a výsledků dosažených v průběhu pro­
vádění zkoušek může vyžádat u dodavatele vojenského vozidla provedení dalších dílčích 
zkoušek zkušebnou, včetně zkoušek jízdních a provozních, bez jejichž výsledků nelze 
zkoušku technické způsobilosti vojenského vozidla dokončit, a stanovit upřesňující 
podmínky pro jejich provedení.

(6)   Náklady na provedení zkoušek podle odstavců 4 a 5 hradí dodavatel vojenského vozi­
dla.

(7)   Zkoušky ke schválení technické způsobilosti vojenského vozidla nemusí být provedeny, 
je-li Vojenské policii předložena žádost o uznání platného osvědčení o schválení vojen­
ského vozidla, které vydal podle příslušných předpisů členský stát Evropské unie, Orga­
nizace Severoatlantické smlouvy, nebo jiný stát na základě mezinárodní smlouvy, kterou 
je Česká republika vázána, a dokumentace vojenského vozidla. Dokumentaci přezkou­
mává zkušebna.

(8)   O žádosti podle odstavců 2, 3 a 7 Vojenská policie rozhodne do 60 dnů. Ode dne před­
ání žádosti k provedení zkoušek podle odstavců 4 a 5 do dne doručení výsledků zkouš­
ek, popřípadě po dobu přezkoumávání dokumentace podle odstavce 7, lhůta podle vě­
ty první neběží.“.

31.  V § 12 odst. 1 se slova „základního registru agend orgánů veřejné moci a některých práv 
a povinností“ nahrazují slovy „základního registru agend, orgánů veřejné moci, 
soukromoprávních uživatelů údajů a některých práv a povinností7), katastru nemovitostí25)“, za 
slova „silničních vozidel8),“ se vkládají slova „informačního systému technických prohlídek8),“ 
a za slova „centrálního registru řidičů“ se vkládají slova „ , rejstříků a evidencí vedených Úřadem 
pro civilní letectví26) a databází vedených Řízením letového provozu České republiky, 
centrálního registru zbraní“.
Poznámky pod čarou č. 25 a 26 znějí:

„25) Zákon č. 256/2013 Sb., o katastru nemovitostí (katastrální zákon), ve znění pozdějších 
předpisů.
26) Zákon č. 49/1997 Sb., o civilním letectví a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., 
o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů, ve znění 
pozdějších předpisů.“.

32.  Poznámka pod čarou č. 3 zní:

„3) Zákon č. 269/2021 Sb., o občanských průkazech, ve znění pozdějších předpisů.“.
33.  V § 22 se slova „úkonu, při němž dochází k přímému vynucování splnění právní povinnosti 

nebo k přímé ochraně práv za použití síly nebo hrozby jejího použití,“ nahrazují slovem 
„zákroku“.

34.  V § 23 odst. 1 se na konci písmene a) slovo „nebo“ zrušuje a vkládá se nové písmeno b), které zní:
„b)  je zřejmé, že nemůže úkon úspěšně dokončit,“.

Dosavadní písmeno b) se označuje jako písmeno c).
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35.  V § 23 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno d), které 
včetně poznámky pod čarou č. 27 zní:

„d)  plní úkoly při používání operativně pátracích prostředků za podmínek stanovených 
trestním řádem27) nebo podpůrných operativně pátracích prostředků podle § 41 
odst. 2, nebo provádí výcvik a přípravu k jejich používání.

27) § 158b a násl. zákona č. 141/1961 Sb., o trestním řízení soudním (trestní řád), ve znění 
pozdějších předpisů.“.

36.  V § 24 se na konci odstavce 1 doplňuje věta „Povinnost prokázat příslušnost k Vojenské policii 
nemá vojenský policista, který plní úkoly při používání operativně pátracích prostředků nebo 
podpůrných operativně pátracích prostředků.“.

37.  V § 25 odst. 1 větě první se slova „Vojenský policista je povinen zachovávat mlčenlivost 
o skutečnostech, se kterými se seznámil“ nahrazují slovy „Vojenský policista a zaměstnanec jsou 
povinni zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, se kterými se seznámili“.

38.  V § 25 odst. 1 větě druhé se za slovo „služebního“ vkládají slova „nebo pracovního“.
39.  V § 25 odst. 2 se za slovo „policista“ vkládají slova „a zaměstnanec“.
40.  Za § 25 se vkládají nové § 25a a 25b, které včetně nadpisu znějí:

„§ 25a
(1)   Osoba omezená na svobodě vojenským policistou nesmí být podrobena mučení nebo 

krutému, nelidskému anebo ponižujícímu zacházení a nesmí s ní být zacházeno tako­
vým způsobem, který nerespektuje lidskou důstojnost. Vojenský policista, který se sta­
ne svědkem takového zacházení, má povinnost přijmout opatření k zamezení takovému 
zacházení a oznámit je bezodkladně svému nadřízenému.

(2)   Osoba omezená na svobodě vojenským policistou má právo zajistit si právní pomoc 
a mluvit s právním zástupcem bez přítomnosti třetí osoby. V takovém případě poskyt­
ne vojenský policista k zajištění právní pomoci neprodleně nezbytnou součinnost.

(3)   Osoba mladší 15 let musí mít právního zástupce od prvního úkonu prováděného vůči 
ní jinak než utajovaně podle zákona o soudnictví ve věcech mládeže nebo trestního řá­
du z důvodu, že je zjišťováno a objasňováno, zda spáchala čin jinak trestný.

(4)   Osoba Vojenskou policií omezená na svobodě má právo nechat se ošetřit nebo vyšetřit 
lékařem podle svého výběru; to neplatí pro vyšetření provedené lékařem za účelem zji­
štění, zda lze osobu umístit do policejní cely nebo je nutno ji z ní propustit. Vojenská 
policie za účelem ošetření nebo vyšetření umožní přístup lékaře k této osobě.

§ 25b
Vyrozumění o omezení na svobodě

(1)   Vojenská policie na žádost osoby, kterou omezila na svobodě, vyrozumí o této skuteč­
nosti osobu jí blízkou nebo jinou osobu, kterou osoba omezená na svobodě určí. Jed­
ná-li se o osobu nezletilou nebo osobu, jejíž svéprávnost byla omezena, vyrozumí o je­
jím omezení na svobodě a jeho důvodech také zákonného zástupce nebo opatrovníka 
této osoby. Jedná-li se o osobu mladší 15 let, vyrozumí také orgán sociálně-právní 
ochrany dětí, a u osob nezletilých rovněž pěstouna nebo toho, komu byla taková osoba 
svěřena do péče na základě rozhodnutí soudu. Vojenská policie provede vyrozumění ne­
prodleně.
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(2)   Vyrozumění podle odstavce 1 Vojenská policie neprovede, pokud by tím došlo k ohro­
žení splnění účelu závažného úkonu nebo pokud by bylo takové vyrozumění spojeno 
s nepřiměřenými obtížemi. O neprovedení vyrozumění je Vojenskou policií informová­
na osoba omezená na svobodě, popřípadě osoba nebo orgán uvedený v odstavci 1 vě­
tách druhé a třetí, a to včetně důvodu; tyto skutečnosti vojenský policista zaznamená 
v úředním záznamu. O neprovedení vyrozumění Vojenská policie bez zbytečného od­
kladu písemně informuje místně příslušného státního zástupce. Překážka podle věty 
první může být uplatněna pouze po nezbytnou dobu, a jakmile odpadne, Vojenská po­
licie o tom vyrozumí osobu, popřípadě též orgán podle odstavce 1.“.

41.  V § 26 odst. 1 se za slova „chráněné osoby“ vkládají slova „nebo chráněného objektu“.
42.  V § 29 odst. 1 písm. a) se slova „a po výzvě od takového jednání neupustí“ zrušují.
43.  V § 29 odst. 1 písm. c) se slova „nebo jednání, které má znaky přestupku“ zrušují.
44.  V § 29 odst. 1 na konci písmene c) se slovo „nebo“ zrušuje.
45.  V § 29 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno e), které 

zní:
„e)  má být předvedena podle trestního řádu.“.

46.  V § 31 odst. 2 písmeno b) zní:
„b)  proti ní směřuje zákrok nebo jiný úkon, hrozí nebezpečí, že osoba bude klást odpor, 

a je podezření, že má u sebe zbraň, nebo“.

47.  V § 31 odstavec 3 zní:
„(3)   Prohlídku osoby podle odstavce 2, § 34 odst. 2, § 36 odst. 2 a § 37 odst. 1 provádí osoba 

stejného pohlaví, a to s využitím přímého fyzického kontaktu, nebo je-li to nezbytné, 
přímého pozorování odhaleného těla této osoby. Vojenský policista je přitom oprávněn 
vyzvat osobu k provedení pohybu sloužícího k odhalení zbraně nebo jiné věci způsobilé 
ohrozit život anebo zdraví.“.

48.  Za § 33 se vkládá nový § 33a, který včetně nadpisu zní:

„§ 33a
Vstup do obydlí, jiného prostoru nebo na pozemek

(1)   Vojenský policista je při plnění úkolů podle tohoto zákona oprávněn vstoupit bez sou­
hlasu uživatele nebo vlastníka do obydlí, jiného prostoru nebo na pozemek a provést 
tam potřebné úkony nebo jiná opatření jen tehdy, jestliže věc nesnese odkladu a vstup 
tam je nezbytný pro ochranu života nebo zdraví osob.

(2)   Oprávnění podle odstavce 1 má vojenský policista také při pronásledování osoby.

(3)   Nelze-li jinak dosáhnout splnění úkolu Vojenské policie, je vojenský policista oprávněn 
za účelem vstupu do prostor nebo na pozemek podle odstavců 1 a 2 taková místa ote­
vřít nebo si do nich zjednat přístup jiným způsobem, a to v případě nutnosti i za použi­
tí síly.

(4)   Vojenský policista je povinen při vstupu do prostor nebo na pozemek podle odstavce 1 
a při následných úkonech zajistit přítomnost nezúčastněné osoby; nemusí tak učinit, 
hrozí-li nebezpečí z prodlení nebo by mohlo dojít k ohrožení života anebo zdraví nezú­
častněné osoby.
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(5)   Po provedení úkonů nebo jiných opatření je vojenský policista povinen o jejich prove­
dení bez zbytečného odkladu vyrozumět uživatele nebo vlastníka prostor nebo pozem­
ku podle odstavce 1, pokud nebyl provedení úkonu přítomen. Současně je povinen zaji­
stit zabezpečení prostor nebo pozemku podle odstavce 1, nemůže-li tak učinit jejich 
uživatel, vlastník nebo jiná oprávněná osoba.“.

49.  § 34 včetně nadpisu zní:

„§ 34
Zajišťování bezpečnosti chráněného objektu

(1)   Při zajišťování bezpečnosti chráněného objektu je vojenský policista oprávněn
a)   zjišťovat totožnost vstupující nebo vycházející osoby nebo osoby, která se 

v chráněném objektu nachází,
b)   zjišťovat důvod a oprávněnost vstupu osoby do chráněného objektu, a to i s vy­

užitím jejích osobních údajů podle § 27 odst. 1 a dále například otisků prstů, 
snímku obličeje nebo obrazu sítnice,

c)   prohlédnout vnášené nebo vynášené věci nebo zavazadla,
d)   prohlédnout dopravní prostředky vjíždějící, vyjíždějící nebo nacházející se 

v chráněném objektu.

(2)   Při důvodném podezření, že osoba má u sebe zbraň nebo jinou věc, kterou by mohla 
narušit bezpečnost chráněného objektu nebo kterou neoprávněně vynáší z chráněného 
objektu, vojenský policista provede její prohlídku.

(3)   Věci uvedené v odstavci 2 neoprávněně vynášené z chráněného objektu je vojenský poli­
cista oprávněn osobě odebrat. Věci vnášené do chráněného objektu je oprávněn ode­
brat na dobu pobytu osoby v chráněném objektu. O odebrání věci vystaví vojenský po­
licista osobě potvrzení.

(4)   Vojenský policista může provést jiné úkony k zajištění toho, aby se do chráněného ob­
jektu nevnášely nebo nedopravovaly věci, které by mohly narušit bezpečnost chráněné­
ho objektu.

(5)   Vojenský policista je oprávněn provést úkon podle odstavce 1 písm. a), c) a d) a podle 
odstavců 2 a 3 obdobně proti osobě, která se zdržuje v bezprostřední blízkosti chráně­
ného objektu, nebo v místě, odkud lze účinně ohrozit chráněný objekt, pokud

a)   je důvodná obava, že tato osoba ohrozí bezpečnost chráněného objektu nebo 
osoby, která se v něm nachází, nebo

b)   se tato osoba chová způsobem, který narušuje nebo ohrožuje bezpečnost chrá­
něného objektu.

(6)   Vojenský policista je oprávněn rozhodnout o odstranění dopravního prostředku na ná­
klady jeho provozovatele, je-li důvodná obava ohrožení bezpečnosti chráněného objek­
tu. Provozovatel se může zprostit povinnosti náhrady nákladů za odstranění vozidla, 
pokud prokáže závažné důvody, které mu znemožnily vozidlo včas odstranit.“.

50.  Za § 34 se vkládá nový § 34a, který včetně nadpisu a poznámky pod čarou č. 28 zní:
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„§ 34a
Využití bezpilotních systémů 

a zamezení provozu bezpilotního systému
(1)   Vojenská policie je oprávněna k plnění svých úkolů využívat bezpilotní systémy.

(2)   Vojenský policista je oprávněn zamezit provozu bezpilotního systému technickými ne­
bo jinými prostředky, popřípadě jeho poškozením nebo zničením, jestliže bezprostřed­
ně ohrožuje život, zdraví, majetek, veřejný pořádek, životní prostředí nebo jiný důležitý 
zájem chráněný jiným právním předpisem28).

(3)   Oprávnění podle odstavce 2 lze použít pouze v nezbytné míře a po nezbytnou dobu.
„28) Například § 44e až 44i zákona č. 49/1997 Sb., zákon č. 40/2009 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů, zákon č. 222/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů.“.

51.  V § 35 odst. 2 se za slova „v chráněném objektu“ vkládají slova „nebo v jeho bezprostřední 
blízkosti“.

52.  V § 36 odst. 4 se slova „objektu, zavazadla, věcí a dopravního prostředku“ nahrazují slovy „podle 
odstavců 1 a 3“.

53.  V § 36 se doplňují odstavce 5 a 6, které znějí:
„(5)   Vojenský policista je oprávněn za účelem provedení prohlídky budovu, obydlí, jiný pro­

stor, pozemek, dopravní prostředek, zavazadlo nebo věc otevřít nebo si do nich zjednat 
přístup jiným způsobem, v případě nutnosti i za použití síly.

(6)   Vojenský policista je oprávněn rozhodnout o odstranění dopravního prostředku na ná­
klady jeho provozovatele, je-li důvodná obava ohrožení bezpečnosti chráněné osoby. 
Provozovatel se může zprostit povinnosti náhrady nákladů za odstranění vozidla, po­
kud prokáže závažné důvody, které mu znemožnily vozidlo včas odstranit.“.

54.  V § 39 odst. 1 úvodní části ustanovení se slova „a jednání, které má znaky přestupku podle 
zákona o přestupcích,“ zrušují.

55.  V § 39 odst. 1 písm. d) se slova „evidence Rejstříku trestů“ nahrazují slovy „rejstříku trestů“.
56.  V § 39 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno e), které 

zní:
„e)  opis z evidence přestupků vedené Ministerstvem spravedlnosti.“.

57.  Poznámka pod čarou č. 15 zní:

„15) Například zákon č. 254/2019 Sb., o znalcích, znaleckých kancelářích a znaleckých 
ústavech, zákon č. 354/2019 Sb., o soudních tlumočnících a soudních překladatelích, ve 
znění pozdějších předpisů.“.

58.  V § 39 odst. 3 se slova „b) nebo c)“ nahrazují slovy „a) nebo b)“.
59.  § 40 včetně nadpisu zní:

„§ 40
Vydání a odnětí věci

(1)   Vojenský policista je oprávněn vyzvat osobu k vydání věci, jestliže
a)   lze mít za to, že v řízení o přestupku může být uloženo její propadnutí nebo 

může být zabrána, nebo
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b)   jde o věc důležitou pro řízení o přestupku.

(2)   Po předchozí marné výzvě k vydání věci podle odstavce 1 je vojenský policista oprávněn 
tuto věc odejmout. Nelze odejmout věc, jejíž hodnota je v nápadném nepoměru k po­
vaze přestupku. Vyžaduje-li to bezpečnost osob nebo majetku nebo jiný obdobný obe­
cný zájem, věta druhá se nepoužije.

(3)   O vydání věci nebo jejím odnětí sepíše vojenský policista úřední záznam a osobě vystaví 
potvrzení. Vydanou nebo odňatou věc, je-li jí třeba k dalšímu řízení, vojenský policista 
předá orgánu, který je příslušný rozhodnout o přestupku; jinak ji vydá osobě, o jejímž 
právu na věc není pochyb, popřípadě osobě, která ji vydala nebo které byla odňata.

(4)   Je-li věcí podle odstavce 1 nebo 2 omamná nebo psychotropní látka nebo prekursor 
drog nebo jiná chemická látka nebo předmět určený k výrobě omamných nebo psycho­
tropních látek, Vojenská policie takovou věc po skončení řízení zničí nebo zaeviduje 
k účelům uvedeným v § 8, pokud nebylo rozhodnuto o propadnutí nebo zabrání věci. 
Obdobným způsobem Vojenská policie postupuje u věci uvedené ve větě první získané 
v souvislosti s činností uvedenou v § 41.“.

60.  V části první hlavě III nadpis dílu 6 zní:

„Získávání poznatků“.
61.  Nadpis § 41 zní:

„Získávání poznatků o trestné činnosti“.
62.  V § 41 se dosavadní text označuje jako odstavec 1 a doplňuje se odstavec 2, který zní:

„(2)   Při předcházení trestné činnosti, při získávání poznatků o trestné činnosti, v souvislosti 
s trestním řízením a v souvislosti se zajišťováním bezpečnosti chráněné osoby nebo 
chráněného objektu je vojenský policista oprávněn používat podpůrné operativně pá­
trací prostředky, kterými jsou

a)   zabezpečovací technika, kterou se rozumí technické prostředky, zařízení a jejich 
soubory, a

b)   zvláštní finanční prostředky.“.

63.  § 42 se včetně nadpisu zrušuje.
64.  V § 43 odst. 1 se věta první nahrazuje větou „Zvláštními finančními prostředky se rozumí 

vyčleněné finanční prostředky, které jsou používány k úhradě některých výdajů v souvislosti se 
získáváním poznatků o trestné činnosti a používáním operativně pátracích prostředků 
a podpůrných operativně pátracích prostředků.“.

65.  V § 45 odst. 1 se za písmeno m) vkládá nové písmeno n), které zní:
„n)  prostředek k zamezení provozu bezpilotního systému, kterým je zejména rušič signá­

lu, vrhač sítí a zařízení využívající směrovou energii,“.

Dosavadní písmena n) až p) se označují jako písmena o) až q).
66.  V § 45 odstavec 4 zní:

„(4)   Vojenský policista je oprávněn použít donucovací prostředek k ochraně bezpečnosti své 
osoby, jiné osoby nebo majetku.“.

67.  V § 45 se doplňují odstavce 5 až 8, které znějí:
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„(5)   Elektrický donucovací prostředek může vojenský policista použít pouze tehdy, pokud 
by použití jiného donucovacího prostředku zjevně nebylo dostatečné k dosažení účelu 
sledovaného zákrokem.

(6)   Je-li důvodná obava, že může být ohrožena bezpečnost osob nebo majetku anebo že se 
osoba pokusí o útěk, je vojenský policista oprávněn použít pouta a prostředek k zame­
zení prostorové orientace také ke spoutání osoby

a)   zajištěné,
b)   zadržené,
c)   zatčené, nebo
d)   převzaté vojenským policistou k provedení procesních úkonů z vazby nebo vý­

konu trestu odnětí svobody, zabezpečovací detence, ochranného léčení nebo 
ochranné výchovy.

(7)   Vojenský policista je oprávněn použít pouta ke vzájemnému připoutání dvou nebo více 
osob.

(8)   Prostředek k zamezení prostorové orientace je vojenský policista oprávněn použít po­
uze tehdy, nelze-li účelu zákroku dosáhnout jinak.“.

68.  V § 46 odst. 1 se za písmeno e) vkládá nové písmeno f), které zní:
„f)  aby zamezil letu bezpilotního letadla,“.

Dosavadní písmena f) a g) se označují jako písmena g) a h).
69.  V § 46 odst. 2 se slova „a) až e)“ nahrazují slovy „a) až f)“.
70.  V § 49 se za slova „osobě se zjevným zdravotním postižením“ vkládají slova „ , zjevně duševně 

nemocné osobě“ a slovo „varovný“ se nahrazuje slovem „výstražný“.
71.  V § 49 se dosavadní text označuje jako odstavec 1 a doplňuje se odstavec 2, který zní:

„(2)   Omezení podle odstavce 1 neplatí pro použití slzotvorného prostředku, zásahové vý­
bušky a vytlačování vozidlem nebo štítem, jsou-li použity proti skupině osob. Při pou­
žití slzotvorného prostředku vojenský policista postupuje přiměřeně okolnostem řešené 
situace a bere ohled na nezúčastněné osoby.“.

72.  V § 51 odst. 1 písm. a) a b) se slovo „úmyslně“ zrušuje.
73.  V § 51 odst. 1 písm. b) se slova „jeho části“ nahrazují slovy „takové jeho součásti, které jsou s ním 

zaměnitelné“.
74.  V § 51 odst. 2 se částka „5 000 Kč“ nahrazuje částkou „50 000 Kč.“.
75.  V § 53 odstavec 1 zní:

„(1)   Přestupky podle tohoto zákona spáchané osobami uvedenými v § 3 písm. b) nebo c) 
může projednat vojenský policista příkazem na místě.“.

76.  V § 53 se doplňuje odstavec 3, který zní:
„(3)   Přestupky podle § 51 odst. 1 písm. a) a b) se zapisují do evidence přestupků vedené Mi­

nisterstvem spravedlnosti.“.
77.  Za § 54 se vkládají nové § 54a a 54b, které včetně nadpisů znějí:
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„§ 54a
Bezplatné používání vozidla ozbrojených 

sil v souvislosti s výkonem služby
Služební orgán může v odůvodněných případech vojenskému policistovi povolit použití 
vozidla ozbrojených sil k cestě do místa výkonu služby a zpět v souvislosti s plněním úkolů 
Vojenské policie.

§ 54b
Kontrolní činnost

Na kontrolní činnost prováděnou Vojenskou policií se kontrolní řád nevztahuje.“.
78.  § 55 včetně nadpisu zní:

„§ 55
Zmocňovací ustanovení

Ministerstvo stanoví vyhláškou
a)   způsob zevního označení Vojenské policie a vojenských policistů, vzor služebního 

průkazu, barevné provedení a označení dopravních a speciálních prostředků Vojenské 
policie,

b)   vzor a náležitosti potvrzení o zadržení řidičského průkazu a o zadržení osvědčení 
o technickém průkazu vozidla ozbrojených sil podle § 9.“.

79.  Za § 56 se vkládá nový § 56a, který zní:

„§ 56a
Každý je povinen bez zbytečného odkladu a bezplatně uposlechnout výzvy anebo pokynu 
nebo vyhovět žádosti Vojenské policie nebo vojenského policisty při plnění úkolů podle 
tohoto zákona; to neplatí, pokud tento zákon nebo jiný právní předpis stanoví jinak. Nelze-li 
účelu výzvy, pokynu nebo žádosti dosáhnout pro odpor osoby, je vojenský policista opráv­
něn tento odpor překonat.“.

80.  Za § 57 se vkládá nový § 57a, který včetně nadpisu zní:

„§ 57a
Výcvik vojenských policistů

(1)   Výcvik vojenských policistů se uskutečňuje ve vojenských objektech, vojenských újez­
dech, vojenských útvarech, vojenských zařízeních, vojenských školách a na pozemcích, 
v prostorech nebo stavbách, se kterými jsou příslušné hospodařit příspěvková organiza­
ce nebo státní podnik, u kterých vykonává funkci zřizovatele nebo zakladatele minister­
stvo.

(2)   Výcvik, který nelze uskutečnit podle odstavce 1, lze provádět i v jiných zařízeních, ob­
jektech nebo na jiných pozemcích, a to po dohodě s jejich vlastníky. O provedení tako­
véhoto výcviku rozhoduje náčelník Vojenské policie.
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(3)   Vojenská policie může poskytovat výcvik i jiným osobám než vojenským policistům, 
jestliže se jedná o osoby plnící úkoly ve spolupráci s Vojenskou policií nebo v její pro­
spěch nebo v prospěch ministerstva. Tento výcvik může Vojenská policie poskytovat, 
není-li tím ohroženo plnění jejích úkolů, na základě rozhodnutí ministra obrany.“.

Čl. II
Přechodné ustanovení

Řízení o schválení technické způsobilosti vojenského vozidla zahájená přede dnem nabytí účinnosti 
tohoto zákona se dokončí podle zákona č. 219/1999 Sb., ve znění účinném přede dnem nabytí 
účinnosti tohoto zákona.

ČÁST DRUHÁ
Změna zákona o Vězeňské službě a justiční stráži České republiky

Čl. III
Zákon č. 555/1992 Sb., o Vězeňské službě a justiční stráži České republiky, ve znění zákona č. 169/1999 
Sb., zákona č. 30/2000 Sb., zákona č. 460/2000 Sb., zákona č. 362/2003 Sb., zákona č. 436/2003 Sb., 
zákona č. 413/2005 Sb., zákona č. 342/2006 Sb., zákona č. 129/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., 
zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 341/2011 Sb., zákona č. 357/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., 
zákona č. 157/2013 Sb., zákona č. 303/2013 Sb., zákona č. 58/2017 Sb., zákona č. 65/2017 Sb., zákona 
č. 183/2017 Sb., zákona č. 111/2019 Sb., zákona č. 165/2020 Sb., zákona č. 602/2020 Sb., zákona č. 
261/2021 Sb. a zákona č. 427/2023 Sb., se mění takto:

1.   V § 8 odst. 1 se věta poslední nahrazuje větou „Fyzická osoba, která není příslušníkem, není 
oprávněna nosit na místě veřejnosti přístupném služební stejnokroj Vězeňské služby nebo takový 
oděv, který je s ním zřejmě zaměnitelný.“.

2.   Za § 24b se vkládá nový § 24ba, který zní:

„§ 24ba
Slova „Vězeňská služba“ nebo slova od nich odvozená mohou osoby používat ve svém jménu, 
v názvu svých orgánů nebo při své činnosti pouze s písemným souhlasem generálního 
ředitele a jen způsobem, který neohrozí dobrou pověst Vězeňské služby nebo není způsobilý 
vzbudit dojem souvislosti osoby s Vězeňskou službou. Souhlas podle věty první lze kdykoli 
písemně odvolat.“.

3.   § 25a včetně nadpisu zní:

„§ 25a
Přestupky

(1)   Fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že
a)   na místě veřejnosti přístupném neoprávněně nosí služební stejnokroj Vězeňské 

služby nebo takový oděv, který je s ním zřejmě zaměnitelný, nebo neoprávněně 
užívá vnější označení „Vězeňská služba“, nebo
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b)   na místě veřejnosti přístupném neoprávněně užívá na vozidle zvláštní barevné 
provedení a označení používané na služebních vozidlech Vězeňské služby anebo 
zvláštní barevné provedení a označení s ním zřejmě zaměnitelné.

(2)   Právnická osoba nebo podnikající fyzická osoba se dopustí přestupku tím, že
a)   v rozporu s § 24ba použije slova „Vězeňská služba“ anebo slova od nich odvoze­

ná, nebo
b)   na místě veřejnosti přístupném neoprávněně užívá na vozidle zvláštní barevné 

provedení a označení používané na služebních vozidlech Vězeňské služby anebo 
zvláštní barevné provedení a označení s ním zřejmě zaměnitelné.

(3)   Za přestupky podle odstavců 1 a 2 lze uložit pokutu do 50 000 Kč.

(4)   Přestupky podle odstavce 1 se zapisují do evidence přestupků spravované minister­
stvem.“.

Čl. IV
Přechodné ustanovení

Osoba, která nesplňuje omezení podle § 24ba zákona č. 555/1992 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí 
účinnosti tohoto zákona, je do 6 měsíců ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona povinna uvést své 
jméno a názvy svých orgánů do souladu s § 24ba zákona č. 555/1992 Sb., ve znění účinném ode dne 
nabytí účinnosti tohoto zákona, nebo získat souhlas podle § 24ba zákona č. 555/1992 Sb., ve znění 
účinném ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona.

ČÁST TŘETÍ
Změna lesního zákona

Čl. V
V § 56 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění 
zákona č. 281/2009 Sb., zákona 250/2016 Sb. a zákona č. 183/2017 Sb., se doplňuje odstavec 5, který 
zní:

„(5)   Při plnění úkolů Vojenské policie podle zákona o Vojenské policii může přestupky podle § 53 
odst. 1 projednat příkazem na místě vojenský policista, je-li pachatelem osoba podle § 3 písm. 
b) nebo c) zákona o Vojenské policii.“.

ČÁST ČTVRTÁ
Změna zákona o návykových látkách

Čl. VI
V § 40 zákona č. 167/1998 Sb., o návykových látkách a o změně některých dalších zákonů, ve znění 
zákona č. 362/2004 Sb., zákona č. 74/2006 Sb., zákona č. 141/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., 
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zákona č. 291/2009 Sb., zákona č. 18/2012 Sb., zákona č. 273/2013 Sb., zákona č. 183/2017 Sb. 
a zákona č. 321/2024 Sb., se na konci textu odstavce 8 doplňují slova „ , nebo při plnění úkolů Vojenské 
policie podle zákona o Vojenské policii vojenský policista, je-li pachatelem osoba podle § 3 písm. b) 
nebo c) zákona o Vojenské policii“.

ČÁST PÁTÁ
Změna zákona o ozbrojených silách České republiky

Čl. VII
Zákon č. 219/1999 Sb., o ozbrojených silách České republiky, ve znění zákona č. 352/2001 Sb., zákona 
č. 320/2002 Sb., zákona č. 253/2005 Sb., zákona č. 413/2005 Sb., zákona č. 546/2005 Sb., zákona 
č. 274/2008 Sb., zákona č. 41/2009 Sb., zákona č. 147/2010 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., zákona č. 
253/2012 Sb., zákona č. 250/2014 Sb., zákona č. 46/2016 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 
250/2021 Sb., zákona č. 432/2022 Sb., zákona č. 178/2023 Sb. a zákona č. 39/2025 Sb., se mění takto:

1.   V § 31 se odstavec 4 zrušuje.
Dosavadní odstavce 5 a 6 se označují jako odstavce 4 a 5.

2.   Za § 31 se vkládá nový § 31a, který zní:

„§ 31a
(1)   Vojáci v činné službě nosí vojenský stejnokroj a vojenské odznaky.

(2)   V rozsahu stanoveném služebním orgánem mohou vojenský stejnokroj nebo jeho sou­
části nosit také žáci a studenti vojenských škol.

(3)   Služební orgán může povolit nošení vojenského stejnokroje při slavnostních příležito­
stech osobám, které vykonávaly vojenskou činnou službu, a to před skončením jejich 
služebního poměru. Povolení neudělí osobě, u níž existuje důvodná obava, že by noše­
ním vojenského stejnokroje mohla ohrozit vážnost nebo důvěryhodnost ozbrojených 
sil.

(4)   Ministr může povolit nošení vojenského stejnokroje při slavnostních příležitostech na 
základě žádosti i jiným osobám než uvedeným v odstavci 3, pokud je to v zájmu ozbro­
jených sil.

(5)   Povolení nosit vojenský stejnokroj podle odstavců 3 a 4 ministr odejme v případě, že 
jeho nošení ohrožuje vážnost nebo důvěryhodnost ozbrojených sil.

(6)   Pro rozhodování podle odstavce 3 se správní řád nepoužije.“.
3.   V § 44c odst. 1 se slovo „úmyslně“ a slovo „úplným“ zrušují.
4.   V § 44c odst. 2 se částka „3 000 Kč“ nahrazuje částkou „50 000 Kč“.
5.   V § 44c se doplňuje odstavec 3, který včetně poznámky pod čarou č. 30 zní:

„(3)   Přestupek podle odstavce 1 se zapisuje do evidence přestupků spravované Minister­
stvem spravedlnosti30).

30) Zákon č. 269/1994 Sb., o rejstříku trestů a evidenci přestupků, ve znění pozdějších 
předpisů.“.
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ČÁST ŠESTÁ
Změna zákona o zajišťování obrany České republiky

Čl. VIII
Zákon č. 222/1999 Sb., o zajišťování obrany České republiky, ve znění zákona č. 320/2002 Sb., zákona 
č. 436/2004 Sb., zákona č. 413/2005 Sb., zákona č. 112/2006 Sb., zákona č. 186/2006 Sb., zákona 
č. 306/2008 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 73/2011 Sb., zákona č. 375/2011 Sb., zákona 
č. 15/2015 Sb., zákona č. 47/2016 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 261/2021 Sb., zákona č. 
284/2021 Sb., zákona č. 152/2023 Sb., zákona č. 178/2023 Sb. a zákona č. 39/2025 Sb., se mění takto:

1.   Za § 44a se vkládá nový § 44b, který včetně nadpisu zní:

„§ 44b
Zákaz fotografování

(1)   Na území České republiky je zakázáno fotografovat, filmovat, zakreslovat nebo jinak za­
znamenávat (dále jen „fotografovat“) vojenské objekty, prostory nebo zařízení viditelně 
a čitelně označené tabulkou „ZÁKAZ FOTOGRAFOVÁNÍ“, doplněnou příslušným 
piktogramem, jejíž vzhled, velikost a barevné provedení stanoví ministerstvo vyhláškou.

(2)   Zákaz fotografování podle odstavce 1 neplatí, jde-li o výkon činnosti na základě jiného 
právního předpisu. Výjimky ze zákazu fotografování povoluje Ministerstvo obrany.“.

2.   V § 64 odst. 1 se na konci textu písmene c) doplňují slova „ , nebo jiným způsobem poruší režim 
jeho ochrany“.

3.   V § 64 odst. 1 se na konci písmene d) slovo „nebo“ zrušuje.
4.   V § 64 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno f), které 

zní:
„f)  poruší zákaz fotografování podle § 44b.“.

5.   V § 66 písmeno c) zní:
„c)  100 000 Kč, jde-li o přestupek podle § 64 odst. 1 písm. c), d) a f) a § 64 odst. 3 a 7,“.

6.   V § 67 odst. 1 se na konci textu písmene f) doplňují slova „ , nebo jiným způsobem poruší režim 
jeho ochrany“.

7.   V § 67 odst. 1 se na konci písmene h) slovo „nebo“ zrušuje.
8.   V § 67 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se písmeno j), které 

zní:
„j)   poruší zákaz fotografování podle § 44b.“.

9.   V § 68 písmeno c) zní:
„c)  100 000 Kč, jde-li o přestupek podle § 67 odst. 1 písm. f), g) a j) a § 67 odst. 3 až 5,“.

10.  V § 68a se dosavadní text označuje jako odstavec 1 a doplňuje se odstavec 2, který zní:

strana 18



„(2)   Příkazem na místě může vojenský policista projednat přestupek podle § 64 odst. 1 
písm. c) a f), je-li pachatelem osoba podle § 3 písm. b) nebo c) zákona o Vojenské poli­
cii, a přestupek podle § 67 odst. 1 písm. f) a j).“.

ČÁST SEDMÁ
Změna zákona o zbraních

Čl. IX
Zákon č. 119/2002 Sb., o střelných zbraních a střelivu (zákon o zbraních), ve znění zákona č. 320/2002 
Sb., zákona č. 227/2003 Sb., zákona č. 228/2003 Sb., zákona č. 537/2004 Sb., zákona č. 359/2005 
Sb., zákona č. 444/2005 Sb., zákona č. 310/2006 Sb., zákona č. 170/2007 Sb., zákona č. 124/2008 
Sb., zákona č. 189/2008 Sb., zákona č. 274/2008 Sb., zákona č. 484/2008 Sb., zákona č. 41/2009 
Sb., zákona č. 227/2009 Sb., zákona č. 281/2009 Sb., zákona č. 148/2010 Sb., zákona č. 375/2011 
Sb., zákona č. 420/2011 Sb., zákona č. 167/2012 Sb., zákona č. 170/2013 Sb., zákona č. 281/2013 
Sb., zákona č. 204/2015 Sb., zákona č. 206/2015 Sb., zákona č. 229/2016 Sb., zákona č. 298/2016 
Sb., zákona č. 455/2016 Sb., zákona č. 183/2017 Sb., zákona č. 222/2017 Sb., zákona č. 13/2021 Sb., 
zákona č. 261/2021 Sb. a zákona č. 435/2024 Sb., se mění takto:

1.   V § 23 odst. 1 písm. c) bodě 7 se slovo „nebo“ zrušuje.
2.   V § 23 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje slovem „ , nebo“ a doplňuje se bod 9, který zní:

„9.  spáchaného neoprávněným nošením stejnokroje policie, Vězeňské služby České 
republiky, ozbrojených sil nebo Vojenské policie, neoprávněným nošením součástí 
jejich stejnokroje nebo neoprávněným užitím jejich vnějšího označení.“.

ČÁST OSMÁ
Změna zákona o Policii České republiky

Čl. X
V § 102 zákona č. 273/2008 Sb., o Policii České republiky, ve znění zákona č. 183/2017 Sb., se doplňuje 
odstavec 3, který zní:

„(3)   Přestupky podle § 101 odst. 1 písm. a) a b) se zapisují do evidence přestupků vedené Minister­
stvem spravedlnosti.“.
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ČÁST DEVÁTÁ
Změna zákona o ochraně zdraví 

před škodlivými účinky návykových látek

Čl. XI
Zákon č. 65/2017 Sb., o ochraně zdraví před škodlivými účinky návykových látek, ve znění zákona 
č. 183/2017 Sb., nálezu Ústavního soudu, vyhlášeného pod č. 81/2018 Sb., zákona č. 220/2021 Sb., 
zákona č. 59/2023 Sb., zákona č. 173/2023 Sb., zákona č. 349/2023 Sb., zákona č. 238/2024 Sb. 
a zákona č. 321/2024 Sb., se mění takto:

1.   Nadpis § 34 zní:

„Působnost Policie České republiky, obecní policie a Vojen-
ské policie“.

2.   V § 34 se za odstavec 2 vkládá nový odstavec 3, který zní:
„(3)   Při plnění úkolů Vojenské policie podle zákona o Vojenské policii Vojenská policie kon­

troluje dodržování všech povinností stanovených tímto zákonem, s výjimkou povin­
ností podle § 4, 6, 7, 12, 15 a 23 až 29.“.

Dosavadní odstavec 3 se označuje jako odstavec 4.
3.   V § 34 odstavec 4 zní:

„(4)   Zjistí-li Policie České republiky, obecní policie nebo Vojenská policie tabákové výrobky, 
bylinné výrobky určené ke kouření nebo lihoviny na místě, kde je zakázán jejich prodej, 
sdělí tuto skutečnost bez zbytečného odkladu správci spotřební daně, v případě tabáko­
vých výrobků a lihovin sdělí tuto skutečnost rovněž Státní zemědělské a potravinářské 
inspekci. Povinnost uvedená ve větě první neplatí po dobu, po kterou by tím došlo 
k ohrožení plnění úkolů Policie České republiky nebo Vojenské policie nebo k ohrože­
ní účelu trestního řízení.“.

4.   V § 40 se na konci odstavce 2 tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se písmeno e), které zní:
„e)  Vojenská policie, jde-li o přestupky podle § 35 odst. 1 písm. e) až g), k), l) a n) až p), 

spáchané osobou podle § 3 písm. b) nebo c) zákona o Vojenské policii.“.

ČÁST DESÁTÁ
Změna zákona o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla

Čl. XII
V § 87 zákona č. 30/2024 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, se na konci textu odstavce 
1 doplňují slova „ , nebo Vojenská policie při plnění úkolů podle zákona o Vojenské policii, je-li 
pachatelem osoba podle § 3 písm. b) nebo c) zákona o Vojenské policii“.
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ČÁST TŘINÁCTÁ
ÚČINNOST

Čl. XV
Tento zákon nabývá účinnosti dnem 1. července 2025, s výjimkou ustanovení částí jedenácté a dvanác­
té, která nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2026.

Pekarová Adamová v. r.
Pavel v. r.
Fiala v. r.
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